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BEWERBUNGSBOGEN 
DOMANDA DI ASSUNZIONE 
 

Bitte schreiben Sie klar und deutlich  

Si prega di scrivere chiaramente) 

 

Zuname                     Name 

Cognome                    Nome 

geb.am                 in          Prov.                     Geschlecht  M            W   

nata/o il                a                        Prov.                     sesso          M             F 

Wohnsitz         Straße              Nr.                   PLZ                    Prov. 

residente a        Via              nr.                  CAP                   Prov. 

z.Z. wohnh.         Straße                          Nr                  PLZ         Prov. 

domiciliata/o a               Via                           nr.                 CAP                  Prov.  

TELEFON privat                                             Arbeit                                               Handy 

TELEFONO privato                                       Ditta                Handy 

Steuernummer |__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|     Muttersprache_____________________________ 

Codice Fiscale                  Madrelingua 

Familienstand    Staatsbürgerschaft     E-Mail: 

Stato civile    Cittadinanza     e-mail: 
 

Ich bewerbe mich als / Faccio la domanda per: 

 

 
 

Die Bewerbung erfolgt aufgrund einer Stellenbeschreibung (bitte Angabe der Stellenausschreibung): 

La domanda  è stata emessa in riferimento all’offerta di lavoro (prego indicare l’offerta di lavoro) 

 

 

 

Bitte umblättern / Prego voltare pagina 

 

Dem Personalbüro vorbehalten -- Riservato all’Ufficio Personale 

 

Eintritt am               Sektion/Abteilung 

Assunzione il             Sezione/Reparto                                                   

 

als                               Lohnebene                       Eintrittslohn 

come                              livello                          Retribuzione iniziale  

 

Auf befristete Zeit 

A tempo determinato  
 

 

 
 
 

 

PASSBILD 

FOTOGRAFIA 
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Ganztägig                  Teilzeit                    vormittags     von           bis             nachmittags             von           bis 

A giornata intera                   orario ridotto           mattina     dalle         alle              pomeriggio               dalle         alle  
 

Waren Sie schon einmal bei uns tätig?         Als Festangestellte/                     als Ehrenamtlicher                   als Zivildiener   

Lei ha lavorato presso la Croce Bianca?      Come dipendente fisso                  come volontario/a                   Servizio civile 

In welcher Sektion 

In quale Sezione 
 

Sind Verwandte oder Bekannte bei uns beschäftigt, wenn ja, welche: 

Ha parenti o conoscenti occupati presso di noi, se si, quali: 
 

Gehören Sie einer privilegierten Kategorie an (z.B. Invalide)  Ja Nein              welcher?             % 

Appartiene a categorie privilegiate (esempio Invalido)            si               no                 quale?             % 

Erhalten Sie eine Rente (z.B. Witwenrente) 

Percepisce pensioni? (esempio pensione di reversibilità) 
 

Schulbildung 

Educ.scolastica 

 Absolvierte 

Studienjahre 

anni di studio 

svolti 

 

Schulabschluß 

diploma  

Jahr des 

Abschlusses 

anno conseg. 

diploma 

Volksschule 

Scuola elementare 

                      ja - si                         nein - no 

                                                 

 

 

   ja-si    nein-no            
           

 

Mittelschule 

Scuola media 

                      ja - si                         nein - no 

                                                  

    ja-si    nein-no            
           

 

Oberschule 

scuola superiore 

Schulart: 
 

tipo: 

    ja-si    nein-no            
           

 

Universität  

Università  

Fachrichtung: 
 

facoltà: 

    ja-si    nein-no            
           

 

Berufsschule -  

Scuola professionale 

Art: 
 

tipo: 

    ja-si    nein-no            
           

 

 

Zusätzliche berufliche Aus- und Weiterbildungen / Ulteriori corsi di formazione ed aggiornamento professionale  

 
 

Sanitäre Ausbildung / Formazione sanitaria 

A – Kurs B – Kurs C – Kurs Andere: 

Corso A Corso B Corco C altri: 
 

Besondere Fähigkeiten und Kenntnisse  / Capacità e conoscenze particolari  

 
 

Fremdsprachen / lingue straniere (Selbsteinschätzung / Valutazione propria) 
 

Deutsch / Tedesco Italienisch / Italiano Englisch / Inglese Andere / altre:___________ 
 

 
Keine 

 

 
schulisch 

 
mittlere 

 
gute  

 
keine 

 
schulisch 

 
mittlere 

 
gute  

 
keine 

 
schulisch 

 
mittlere 

 
gute  

 
keine 

 
schulisch 

 
mittlere 

 
gute  

 
nessuna 

 
scolastico mediocre buona nessuna scolastico mediocre buona nessuna scolastico mediocre buona nessuna scolastico mediocre buona 

 
Zweisprachigkeitsnachweis / Attestato di bilinguismo Ja / Si Nein / No A B C D 
 
Führerschein / Patente  Ja / Si Nein / No  Kategorie / Categoria A B C D E 
 

Dienstführerschein / Patente di servizio  Ja / Si Nein / No 
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Frühere Arbeitsverhältnisse / Occupazioni precedenti 

von 

dal  

bis 

al 

Arbeitgeber  

Datore di lavoro  

Ort 

Luogo 

Ausgeführte Arbeit 

Mansione esercitata 

Grund der Veränderung 

Motivo del cambiamento 

 

 

     

 

 

     

 

 

     

 

 

     

 

 

     

 

 

     

 

Welche Verdienstvorstellungen haben Sie? ( Euro brutto) / A quale retribuzione Lei aspira? (Euro lordi) 

Laut Kollektivvertrag? / in base al Contratto Collettivo? Andere / altre:____________________________ 

 

Wann können Sie beginnen zu arbeiten? Da quando sarebbe disponibile? 

 

 

Können bei den oben angeführten Arbeitgebern Referenzen/Informationen eingeholt werden? Ja Nein 

Possono essere richieste delle referenze/informazioni ai precedenti datori di lavoro sopraindicati?  si no 

 

Ich bestätige die Richtigkeit und Vollständigkeit dieser Angaben und bin in Kenntnis, dass falsche oder mangelhafte 

Angaben schwerwiegende Folgen für das eventuell eingegangene Arbeitsverhältnis ergeben können. 

Dichiaro che quanto esposto sopra, corrisponde alla realtà e sono consapevole delle conseguenze che potrebbero 

avere informazioni errate o incomplete sul rapporto di lavoro eventualmente costituito. 
 

Informationsschreiben an den Betroffenen im Sinne des Datenschutzgesetz Nr. 196/2003 

Die auf diesem Personalbogen enthaltenen Daten werden für einen Zeitraum von nicht mehr als sieben Jahre in einer Ablage 

aufbewahrt und elektronisch gespeichert.  

Dieses Archiv, das nach dem Datum der Ausfüllung des Bewerbungsbogens organisiert ist, wird zur Personalauswahl 

entsprechend den Beschäftigungserfordernissen des Vereins  geführt. 

Die Angabe der Daten ist nicht obligatorisch; ein unvollständig oder nicht klar ausgefüllter Bewerbungsbogen kann jedoch dazu 

führen, dass er nicht in das genannte Archiv übernommen wird, so dass der Betroffene nicht in die Auswahl des in unseren Verein 

einzustellenden Personals einbezogen wird. 

Die auf diesem Personalbogen enthaltenen Daten werden von uns mit größter Vertraulichkeit und nicht Dritten mitgeteilt oder 

bekannt gegeben. Die Daten werden für den unbedingt notwendigen Gebrauch des Vereins verwendet. 

Hinsichtlich der dem Betroffenen gemäß Gesetz Nr. 196/2003 vorbehaltenen Rechte verweisen wir auf die Regelung im Art. 7 des 

Gesetzes Nr. 196/2003 

Inhaber der Datenbearbeitung ist der gesetzliche Vertreter des Landesrettungsvereins, Weißes Kreuz mit Firmensitz in Bozen, 

Lorenz Böhler Str. Nr. 3 
 

 

Bitte umblättern / Prego voltare pagina 
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Informativa all’interessato ai sensi della legge sulla tutela della privacy - legge n. 196/2003 

I dati contenuti nella presente scheda informativa saranno inseriti, per un periodo non superiore a sette anni, in un apposito 

archivio cartaceo e elettronico. 

Tale archivio, organizzato in ordine di data della compilazione, viene utilizzato per la gestione della selezione del personale in 

relazione delle esigenze occupazionali dell’Associazione. 

Il conferimento dei dati non è obbligatorio, tuttavia un incompleta o non chiara compilazione del questionario può comportare il 

mancato inserimento della scheda nell’archivio in argomento e quindi, l´esclusione dell’interessato da ogni attività di selezione del 

personale per la ns. Associazione. 

I dati contenuti nella presente scheda verranno da noi gestiti con la massima riservatezza e non verranno comunicati o diffusi a 

terzi. I dati verranno utilizzati per usi strettamente necessari dell’Associazione.  

Per i diritti riservati all’interessato dalla legge dalla legge n. 196/2003, si fa riferimento al disposto dell’art. 7 della legge. 

Titolare del trattamento é il responsabile legale della Associazione Provinciale di Soccorso Croce Bianca, con sede a Bolzano, via 

Lorenz Böhler 3. 

 

Der Unterzeichner erklärt nach Kenntnisnahme des Informationsschreiben im Sinne von Art. 13 des Gesetzes Nr. 196/2003 sein 

Einverständnis zur Bearbeitung der Daten im Rahmen der im Informationsschreiben genannten Zwecke und Modalitäten.  

Il sottoscritto, preso atto dell’ informativa resagli ai sensi dell’ art. 13 della legge n. 196/2003, conferisce il consenso al trattamento 

dei dati forniti nell’ambito delle finalità e delle modalità precisate nella richiamata informativa.  

 

 

 

DATUM UNTERSCHRIFT 

DATA FIRMA  

 
 

Dem Büro vorbehalten / Riservato all’ufficio 

Bemerkungen / Annotazioni 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ergebnisse der Referenznachfrage  

Risultati delle richieste di referenze 

 

 

 

 

 

 

 

 
 


